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У збірнику матеріалів V Міжнародної науково-практичної 

інтернет-конференції «Проблеми лінгвістичної семантики» 

розглянуто низку питань, що стосуються актуальних проблем 

лінгвістичної семантики: когнітивної семантики, зіставної 

семантики, фонетичної, лексичної та граматичної семантики, 

семантики і прагматики мовних одиниць, семантики тексту і 

дискурсу, семантики і перекладу. 

The Collection of Conference Proceedings «The Problems of 

Linguistic Semantics» focuses on the topical issues of Linguistic 

Semantics: Cognitive Semantics, Contrastive Semantics, Phonetic, 

Lexical and Grammatical Semantics, Semantics and Pragmatics of 

Linguistic Items, Semantics of Text and Discourse, Semantics and 

Translation. 
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Also, die deutschen Werbetexte kennzeichnen sich durch den 

Gebrauch der charakterisierenden Lexik, die Emotionen und Gefühle 

hervorruft.  
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МОВЛЕННЄВИЙ РОЗВИТОК УЧНІВ ПОЧАТКОВИХ КЛАСІВ 

ЯК ЛІНГВОДИДАКТИЧНА ПРОБЛЕМА 

 

Невід’ємною ознакою високої мовної культури є володіння 

лексичним і фразеологічним багатством рідної мови.  

Тому першочерговою проблемою лінгводидактики початкової 

школи є мовленнєвий розвиток учнів. Чисте і правильне мовлення, 

багатий словник, уміння вільно спілкуватися з однокласниками і 

дорослими, із знайомими і незнайомими співрозмовниками, виявляти 

ініціативу у відповідних комунікативних ситуаціях, доречно 

використовувати етичні норми спілкування – це той мовленнєвий 

розвиток дітей, який має таке велике значення в житті кожної дитини. 

Молодший шкільний вік є сензитивним періодом мовленнєвого 

зростання особистості, здатної вільно висловлювати свої думки, 

поважати традиції української мови. 

Мовленнєвий розвиток учнів як лінгводидактична проблема 

досліджувалася низкою учених (Богуш А. М., Вашуленко М. С., 

Гавриш Н. В., Іваненко А. П., Ніколайчук Г. І., Хорошковська О. Н. та 

ін.) в різних напрямах. А саме: змістовий аспект навчання дітей 6-7 

років рідної мови та мовленнєвої підготовки до школи (Богуш А. М., 
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Вашуленко М. С., Орланова Н. П., Пеньєвська Л. О., Усова О. П., 

Ушакова О. С. та ін.); формування граматично правильного мовлення 

(Арушанова А. Г., Крутій К. Л., Лопатинська Н. А., Маковецька Н. В., 

Ніколайчук Н. В., Короткова Є. П., Орланова Н. П., Постоян Т. Г. та 

ін.); комунікативний розвиток дитини (Айдарова Л. І., Калмикова 

Л. О., Коваль Г. П., Маркова А. К., Пироженко Т. О. та ін.); виховання 

звукової культури мовлення та навчання грамоти (Белякова Г. П., 

Ельконін Д. Б., Журова Л. Є., Іваненко А. П., та ін.); збагачення 

словника дітей (Гавриш Н. В., Непомняща І. М., Савельєва В. С., 

Струніна Є. М., Ушакова О. С. та ін.); розвиток зв’язного мовлення 

(Артемова О. І., Богуш А. М., Ворошніна Л. В. тощо) (Варзацька, 1991; 

Бех, 2005). 

Спостереження показують, що мовлення учнів формується під 

впливом того середовища, в якому вони ростуть, а саме сім’ї, 

однолітків.  

Шкільна практика засвідчує у значної частини першокласників 

відхилення від вікових нормативних показників за всіма мовними 

розділами. Особливо це відчутно в дітей, які з різних причин не 

відвідували дошкільні навчальні заклади (Словник-довідник з 

української лінгводидактики, 2015).  

У програмах з рідної мови для чотирирічної початкової школи 

враховано, що слово як одиниця лексичної системи відображає 

органічну єдність змісту і форми, тому й зроблено перші кроки в 

реалізації двостороннього підходу до слова у процесі початкового 

навчання мови (Варзацька, 1991). У зв’язку з цим учитель має 

пам’ятати, що в українській мові смислова структура слова 

характеризується єдністю лексичного і граматичного значень. Знання 

лексичного значення слова і вміння правильного його визначати є 

надзвичайно важливим для поповнення словникового запасу 

молодших школярів, для їхнього мовленнєвого розвитку – формування 

певного комплексу мовних умінь, пов’язаних з оволодінням лексикою 

рідної мови, уміннями зв’язно і образно передавати думки. 

Мовне уміння – уміння специфічне, є одночасно індивідуальним 

і узагальненим, пов’язаним із засвоєнням самих різних предметів. 

Мовні уміння, які формуються в процесі навчання рідної мови, на 

основі тієї функції, яку вони реалізують в мові, класифікуються на: 1) 

мовні уміння, що локалізуються в межах однієї мовної одиниці – 

орфоепічні, лексичні, граматичні; 2) мовні уміння усної і писемної 

мови – комунікативні, стилістичні, синтаксичні. Мовні уміння першої і 

другої груп взаємопов’язані: перша група дає змогу визначити мовне 
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оформлення тексту, інша – смисловий бік у зв’язному усному або 

письмовому висловлюваннях. 

Майже всі діти володіють природженим мовним чуттям, 

фонетичним слухом, легко творять нові слова, одержують безперечне 

задоволення від словесної гри. Мовленнєві задатки дітей 

проявляються у малюнках, театральних іграх, у надзвичайній 

активності пізнання світу.  

Школа має виховати у дітей бережливе ставлення, увагу до слова. 

Однак важливо чітко усвідомлювати, що мовленнєва культура – це 

складова частина загальної культури особистості (Крикун, 2003).  

Навчаючись мови, діти мають все ясніше уявляти собі, що 

граматика потрібна не тільки для того, щоб грамотно писати, а що 

граматичні явища, відображаючи закономірності мови, наявні в 

художніх творах, творах народної творчості, в статтях, що письменник 

користується ними як образотворчими засобами. 

Така ситуація вимагає визначення єдиної внутрішньої структури 

мовної освіти в цілому, перегляду змісту освіти (знань, умінь, рівня 

творчого розвитку і вихованості), постійного використання 

міжпредметних зв’язків, активізації на уроках комплексу мистецтв.  

Проте у справі збагачення словника учнів роль уроків рідної 

мови особлива, бо саме на них здійснюється планомірне введення 

необхідних загальновживаних слів до словникового запасу учнів. З 

цією метою спеціально вибираються тематичні і лексико-семантичні 

групи слів та слова-синоніми. Складається словник-мінімум 

тематичних груп загальновживаних слів, який уточнюється на основі 

вивчення наявного запасу слів у дітей певного віку, і планується 

ознайомлення з ним школярів. 

Лексико-семантичні групи слів відбираються й опрацьовуються в 

процесі вивчення частин мови, зокрема семантичних класів 

(наприклад, прикметник на значення кольору, різних величин; 

дієслова на означення руху, мислення тощо). При відборі лексики крім 

уживаності й частотності слів ураховуються їх стилістичні властивості 

(Крикун, 2003). 

Синонімічні ряди слів входять до тематичних або лексико-

семантичних груп слів, а тому й відбираються за тими самими 

принципами. 

Оскільки програма з української мови для збагачення 

словникового запасу учнів не відводить окремих годин, то й робота над 

відібраними групами слів ведеться в процесі вивчення фонетики, 

лексики, морфології, орфографії та інших розділів шкільного курсу 

мови. Лексичний матеріал є складовою частиною дидактичного 
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матеріалу (слова подаються окремо, у складі словосполучень, речень 

чи текстів), що використовується для вивчення різних питань 

шкільного курсу мови або для підготовки до написання робіт з 

розвитку зв’язного мовлення. 

Збагачення словникового запасу учнів насамперед передбачає 

з’ясування незнайомих школярам слів і окремих значень 

багатозначного слова, уточнення семантики окремих слів, 

ознайомлення з правильним їх уживанням відповідно до вимог стилю. 

Усвідомленню семантики слова допомагають учням знання 

таких теоретичних відомостей з лексики, як багатозначність, 

переносне вживання, синоніми, антоніми, омоніми, спорідненість слів, 

а також уміння здійснювати словотворчий аналіз. А вироблення 

навичок умілого використання лексики спирається на розуміння ролі 

контексту у виявленні значення слова, його стилістичних 

властивостей, сфери вживання, закономірності сполучуваності слів в 

цілому забезпечує мовленнєвий розвиток учнів початкових класів. 
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